T AREE R4 E] T-Form/ V-Form:
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woEow T

52

15 HAERT P H I TAEB R FE DI The Awntyrs off Arthure at the
Terne Wathelyn ' (LT The Awntyrs £ W3) 13, “ODITEY— s
BRI Tws, —0HOLE Y — Vi, FIC Guinevere D1- X AT E
& %o THM Guinevere & Gawain IZFEHNLHZZHRITH LI HOT
Hy, “oOoHOHOILY Y — FiZ, Galeron &£ \WIH) ZOELRT7 —Y —FOEE
BN Gawain L —~BHH%2T2LwI30THSE. THOZDOODTEY —
FIZOWTRMED T —wRABEPHE VIR oTwHD, INHiEd
&b LRl 2 DRV EC T HBEOERIZ o 20Tl L # 2 58
FEHE, TN TAHREZFH LMD Y, authorship lEE LTI h
T T BL AL OERVBEREINTE LD, WHFICHIEFEZITORE
PEM R 2 2D I KRR OMBEO T E L o T3, ?

&L AT, The Awntyrs DEPNIRR L DELRSL MEBPrENV A v
v AN TR, “thou” & “ye” L3S oD ABMU B AR L FE
BPRTLBRTHY, FORHECHICH L CRREFBHORELOPRY
HMICHEBEINTERLIITHD., L25, 29 L% TER
Chaucer ® Gawain-poet, Shakespeare b DS Z bk L7z, &ELD
EEMEMZ RICERTED TR B0, RFFIHED The Awntyrs (BT 5%
TABREFAFHIENRE LT EWTohb 2 biddd o2k ) THS.
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& TR T, The Awntyrs ® authorship AFZEIZEHBRT R, “thou” &
“ye? L) ZOOZ ABREFOEMPICBIT 5 L BERMICHRE L%
WH, ZOOLEY - FZROLWLXBELEDAZEHL, A—1EZ0T
BEZW L CAZV., 22T, TTEFEOAKRBEALEFAOBLMTEL
FORBIZOWTHB T 5. £ L TRIC The Awntyrs IZ2WT®D
authorship IO E TN L FHHE L 72%, ZOERKICBWTT ARBREEN
ZRAVPEBRIZED LI ICHW LN TWAEPBAEBICKRE L TRV, 2B,
BEE EARTIE, BITEEIBCCARBRREFTH S “thow” DETD
7 (“thou” “thee” “thy” “thyn” “thine” “thyself’ %) Z&RTHH L LT
“T-form (TY & Hv:, T RECAHEEALACH o2 0ORBICH
BRELTCHHAWENE L) TR ol ye” DETOFER (“ye” “yow” “you”
“youre” “your” “yours” “yourself’ &) i “Vform (V)” ##8k& L THW
BT rizEs.?

I. ZAMBEBEAEHROERNEE L ZOHE

ME #ic B 5 T ABREFOENLHBEZ, DToR 1 oMicoHE
N5,

¥ UK 5k B
BEH thou thee thy, thyn thee
BB L ye yow (you) | youre (your) | yow (you)
#1°

OFY, BFREFLELZY MEBREIZABRRLFAICHE - HHEOXKHHR
By, BHIZBEEOEKIT “hou”, WL “thee”, &L CHEEFEO LK
i3 ye”, W “you” VD K5I, EREFNICEL LRENEND - 7.
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L2 L7%4%, Curme R Jespersen, Mustanoja 5% { O CERHHEH
LTW5 X )T, ME BTl “plural pronoun for polite address to a
single person” (Strang 139) &\ 3 X512, T ARERRLFTALHEE L
TR T ARG LHENEIE L2720, ERICEZABRREFT O HER
(T/V) OR5GiE, ERORIOL) CHETR P o720THS.

The use of the pronoun of the second person plural for the second

person singular is characteristic of respectful and polite address. The

origin of this custom is to be found in the plural of majesty. Since the

sovereign speaks of himself in the plural, those who speak to him

address him in turn in the plural as a sign of respect. The earliest

instances of the plural of respect have been recorded in a number of

Latin texts of the 4™ century A.D. ... (Mustanoja 126)

T EBFANOBERO S BT 720ICHCLNED 725 7 7D “plural of

polite address” i&, o> 8 —1 v I3

=EH

= an

WCHWBRL, PHTHEFISHBE

L5252 kERo L2 T, ME KBTS T-form/V-form DX 55
X, BRICESFLFLEHEZFOBRRICLIoTUTOII IR oTWEE L

5.
FiE S
HBEE thou or ye thee or you
B ve yow (you)

*2

(Jespersen 44)

HaAIEFTREBOE L ET VI IBERoEICBLTBY, B¢
5 16 MREICEALRVEE LT 2EEZLNTVWS, £ LTKREI,
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HECEER L “unmarked” B E LT—HRICIELSHWSONA L SICR D,
18 A EHIZIE, &b LDEBIETH o7 “thou” X “thee” R ED T i,
—OFERLHERELRCT, BEALEDNRL hole. $72, KE
CHRELPERT S L L1, IBHREE ClCRERTH o 72 “ye&” 2501
Déyou” 2L o TRDbOHN, “you” —FEPFZAHREFAZE T O L LT
bbb I Hk o7z (Curme 15-17).

TR ME icid, BEHEE LCHV LR VORBER RN RBE L
LTz HRERTEY, BIZERCHGOMEFIIH LT LIFLIET®H
BERRTIZOHAVWLENSL LI o TW2E ) Thas. DTOEIIIME
MBI T/IVOELRREZELD2bDOTH 5.

T \2
(1) address to social inferiors (1) address to social superiors
(2) address to social equals (2) address to social equals
(lower class) (higher class)
(3) address in private (3) address in public
(4) familiar or intimate address (4) formal or neutral address
(5) contempt, scorn (5) respect, admiration ___l
#3 (Wales 116)

T XOHSMICE B HF I LT, @) TEEHRTOKNICE U HoMFE
LT, BT IAXR- BT, GBLAMAT, H5VEEEED =2
TUVvAEEDLIELRECHWbh, —FO VL, OHEHIZE LoFicw
LT, () LBk cOMSCH UaFOoMFICH LT, GIRoRT, (1)
BRI 2HET, H5VEEEHRO= 2T Y A 250582 SICHVLR
TWizbwnw) Z el s,

LH»LaAS, 29 LeT/VoREEME P o—8rvry 4 v 2o
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EFRITBWT, “the English seem always to have moved more freely from
one form to another than did the continental European” (Brown and
Gilman 265) LI N TR L), YOO T -1 v (FFELHRZ
NEEHBEX S SN TR0 72720, BIZEdH 2 BE0H LES—AD
MEFIHLT, TE VORI ABEBARLAZERICHVE L)
TENRLRLEBI o7, ZO &) RBERE T/VORAAZHLMCL &
9 &, Chaucer % Gawain-poet, Shakespeare 7% £ O YIFOMNFEMEMRIC
BB TIVOHECOWTORE L OB R Sh T, °

B 21X, David (1967) X 14 A OEEEF Sir Gawain and the Green
Knight /28175 T/VORBEZOWTUTD LX) BT WS,

Though the general lines are clear, there is some inconsistency.
Bertilak uses bou at 1674-79, and in 2444-70 he changes from pou to
3e and back again in a friendly speech which might have been
expected to call for the plural throughout. There is a similar mixture
at 1068-71. In view of these variations too much cannot be made of
the lady’s occasional pou to Gawain (1272, 1746, 1799), or Gawain’s
response at 1802. (145)

2% U Davis it Bertilak RRFRAY, BHTHE T HHTHZ V2
Gawain (XX L C—EM L HEHLTWwA EHERH LT 5. Kellner (1968)
b %72 David & U & 912, “n most of the other instances both pou and
ye seem to be used indiscriminately” (172) & L'C, Sir Gawain and the
Green Knight O T/V EHIIZHHART R ZHASH 5 L) VifEk & o T
w5,

ZD—FTC, 9 L7z 8Sir Gawain and the Green Knight \Z83 % T/V
DERBATIE, 2T Gowain-Poet DBEHN LD TH L LT LEHEIH 5.
Evans (1967) (2L hid, #I12IE Gawain ZSRERA L OKEFICB WV THKE



6  CABEBR%E TFomy/ V-Borm: The Awntyrs off Arthure 8§ 5 Authorship B 0WC0—%8

@ “thou” ¥ —EFITHWTWA DX, Green Knight & ®xft% HRjI#E
A7z Gawaim D:LDENERIT 2 7201 Gawain-Poet BEEIKITH v
LbDOTHBHELT, fEMPICALNRDE T/VORRBITIWIHEOERI
“dramatic effect” #5725 L TWwaB LWL T35 (42). Cottle (1969)
%> Metcalf (1971) b Evans &6 U< Davis OBRICEZ L & X, fEad
O TIVOREZOWTE, HLTFLHETORKHBLOATEIERL, &
BANOE O NEBRPWEOI LTI A N W IBADP O B ERT B LER
HBHEEBREL TS,

I. The Awntyrs (CHTB3ZDDI LYV — K

1) Authorship 3%

The Awntyrs i, 15 WRBIPIZEI NI LEZONTHWE TI5 700 %R
BUEBEARHOEBRFTH L. BETIERI 15 HREPENSBPICHITT
BN OWBEH T4 05 % (Thornton Romances & L THIH NS the
Lincoln Cathedral Library ms. 91, the Bodleian Library ms., Douce 324,
the Ireland Blackburne ms., % LC the Lambeth Palace Library ms.
491). ENZTNROERITIE, PHEE, EHEVIRLELIFETEINATY
%75, Hanna % Christianson &, 29 L7ZHE0EVIEEL DEFEDT
BOBVICEHIOZLELT, ZOFmITD LD LRBIBAEETEINLD
DTHH9H) LR L Tw5S (Hanna 48-49; Christianson xvi).
RBorBy, ZOFRMEAF-UY-DRIERZIODIEY = Firb
BHINTBY, ZOLOIEROEEDOFIEL ERT AEBEEH LN
R ARE—EEH L OB T, KFEROMEL LT authorship #F4%7%
ENMTnD, €2 TTODOLEY — FOERBEULHRT 5720, FT¥Y—

FOHLTLEMBLTBEw, —D2HBOIEY—Fid, 7—%—EH
HOEA:72% 78 Tarn Wadling TRH%Z LTV AE, FOo—fFro#nTL
2 72 EE Guinevere & Gawain 7%, %A L\W£% L7z Guinevere D &
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DEBIEBT LI BDTHS. URIZ, HAOROKFODIZIY
%179 £ 9 Guinevere IZHHA, X512 “pride” DRZLEB LY, 1%
CELWELLICEREZET L OMT. 72 Arthur £ 0 % $IcHE L
ZINTTOEDEERTH L LHEL, MEORELZTE LB AOR R
SEEWT. ZOHOIY Y= FiE, ¥h bR L—4TOW I Galeron &
HRHBMOBREIBALRTERIANL LA 0HT 5. 7 —
— DN BAOEIAERD R 7201 PSR HR L, Gawain
WEE—BHbETHI L5, BMLVWERVWOEK, Galeron DA DR
2T FROMBTRIRDY, oV AEROFEETH I Ny E—T
YRERB.

COEHHEODH LT LOAZHMITEBES THD L, HPIZZOOLY
U~ FOMERRE CRE-TWA L) ILBbh 2. BMIEEIE LT 2
ZHHIE, COEREOZIL, o0V - FiEb L ENOEENE
W BADERZ o 7D TR EVWHEEZTVE LI THSE., TOREKEL
TIPS N5 Hanna 2, =¥V — FOREUNIZDH, “Evidence which
points to the possibility of two separate poets may be discussed under
four headings: the handling of iteration, of stanza linking, of end-rhyme,
and of the alliterative long line” (19) & LT, HEXRHP, A% Foo
%7539, end-thyme DM &, HEPLHEBOEHHZODTE Y — FA*
HETHRAENLEVEZERLTWA, 72 Dean D & 9 IZ “Resolution of
this problem is not easy, but as the view that separates the parts seems
easier to defend than the one that attempts to join them” (79) & LT,
authorship I 2WTOWEBRZEITITVWI500, EMEHLAICDHToT
DL ETHRBEHIOUSEMBFEDLZ VLI TH 5.

—F, A—HHORBLELTCBTLNLDIE, ZOER® “diptych
structure” % F3E9 % Spearing TH 5. Spearing = OD LYYV — FdD
ZREEIED OO L WIHELOBUE L ERHL T 2.
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. . . there are also parallels and links which are equally obvious,
though they have received less attention. In both parts of the poem,
the Arthurian civilization is faced with the challenge of an apparent-
ly hostile outsider: . . . In both parts Gawain is the leading represen-
tative of the Round Table, and in both Guinevere also plays a leading

role. (185-36)

Z LT, “We seem to be faced with a literary structure comparable with
a favorite pictorial form of the Middie Ages, the diptych.” & LT, 2o
WMe D EHAEDET 1#HEA%T diptych D X 512, The Awntyrs b,
ToOEY - FEEbETOEODIEMEALRTREZ LFEELTWAS,
Weix 2Dz d, o > M) -l LYY — FICHET 55—
ROBEELZEDHWBL T A, Phillips bF 00T Y — F%& N,
syntax % diction D TIEHE VY RELBPROENL W &£ (69), HE
ZoWTH 7=~ —FEOEIFRE V) BBEB OB L TWE I L2
WL 85, M—{EEOWEBEEZRERLTWS.

IO XS, RS, HEEEHL V) oMK T 50 EF S,
The Awntyrs BT 5 ZONDTEY — FORMPIER, XENERLZ ES
BEEIZOWTOERELHEUEIRE SN TELDOD, EHHLDFRIC
b—EDORUUEPH LI LR, TLEDBHETHNODOERNAY) VD
BERTCEEVWEZEZONS Z L4 5, authorship FIIRKZREIDNT
VARV END OFBIRTH 5. |

2) The Awntyrs \Z381F % T-form/V-form

The Awntyrs DRRIIE, TABREBRAT & LT T 23Tk B L
LTOV I —RWIZEH ST, 22 TRIC, RMERIZBNT
TIVHRED LI ITHENFTENTWAEOPBEERIIKREL, o0y
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~ N2 L Thiz\n,
Hanna ZH S PEE L7 F X + o glossary I2BW T, ZABRLHD
T-form & Vform ZLLTOLHITHHAL T 5.

bou: pron. thou, you (used as a familiar form or to a speaker’s inferi-
ors) (183)
ye: pron. you (the plural and polite singular form) (188)

COEFE, KIIWRLZT/VIZDWTO Wales DED D5 % gL L
b DLEZBZENTELTHE)., EITHR, FEMBO T/IVIZOWT
EBICRTAHR S L, Wales ®° Hanna DEFHE WP X BL LR EL -7
DTH5.

9, MY —FZBTE T/VORASELBRATALEIA, UT
DFEA LD RRERPE LN

T V (singular + uncertain)
Episode 1 61 14 (1 +13)
Episode 2 38 2 (2+0)
Total 99 16 (3 +13)
F4

ZORPLITODIY Y — FIZIHLT, TOFEHBSRV 23502
HoTWwabIENbdPs, TRHLEY-F2EBLTEROMLDD,
—HOVEHbTr16HTHS. LA, O 16HO VI, HEOM
FEHLPHBTIOEE TR TWAR V. FlZ1E, “The barne playes at be
balle /bat outray shall you alle,” (310-11) ® “you” i “alle” &) /D
MFZHLTBY, 7 “For king and emperour, / Thus di3t shul ye be.”
(168-69) 12BI1F % “ye” I3 “king and emperour” #IFLTW5. 16OV
X, IO LIHBl & TE W, BERBE LTHYLRTWAS ERbhE V
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OEFE VWS LItk B.

LaLAds, 2o016H09 LD 13HICOVTE, BEREOR G
FOELORHETH 72, ZOMICELTIIRIZEFEL QBER2nDS, Ok
CETIOBHALHBALCALE, BEBLE L THYLON TS EHETE
5V, MLy —F2@BLTHLTP3BDATHS. ZZTHLPZD
¥, AHELR VEZERT20EP 25T, 200y — FicikE
LTV I THEERNCEEDRTNE LI ZETHS.

R, HLFLHEFOBRICESS T/VOBHEEEL, £V —F
T THhIv. The Awntyrs TBIF 5 XL T, Gawain, LI
Guinevere, Guinevere T2 (TE), Arthur £, Galeron, #L T
Galeron DBA L W) 6 ZOB TR ENT VS, ELRXINLDOEEAY
BIRELTFUAMOHYZORXLTWEDT, £9) LEZBICHVE A
BHBBOFDLEGLbECELEDLEREDRIDI IR D.

KETETWHOLDNE R BHDE, BEHAWIHOWITH B F50ES Ph
LY, EHELNIYY — FIZBWTH Gawain ETEDOTAZBRW T
HHBVEESTWRVEWIZLTHS, HoEELRBERICEL, 22
121 Arthur E2%HIC, Tid, Gawain & Galeron, &I Galeron OZ8
AL BEABRZ BTV F P HFAET 5. Guinevere DL ERITDWT
X, TROLRLES>TWEY, TOMMIIEREVIRELSDIBET S
VERED LD, wTFhIiCLTd, 2oMORBNDOBCHLe I N F—
OFEELDPPb 5T Gawain L TEEZHREERDY, BH0oELXRTH
PHLF OO - FE@ELUTHEEOMFTIIN L T 2HH T 2@mi
HDHIITHB., LizhoT, TIVIZOWT Wales 8% L 0 72% 3 D4
% Hanna @ glossary \CB1F 5 T/V OEZHRD X ) HHLZESE, 4L
b The Awntyrs IR TR ESHRVEWS Z bbb,

BABIZ 2T 5 L, Galeron DAY Gawain L #) HLOBWAOHE
V% Tt Guinevere [ZEREET 5B, “Lady makeles of might, / Haf mercy
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Episode 1 T \%
Gawain to Guinevere 0 1
Gawain to the ghost (Guinevere’s Mother) 3 0
Gawain to Christ (or God) 1 0
Guinevere to Gawain 1 0
Guinevere to the ghost (Guinevere’s Mother) 21 0
Guinevere to Christ (or God) 0
The ghost (Guinevere’s Mother) to Gawain 5 11
The ghost (Guinevere’s Mother) to Guinevere 27 2
Episode 2
Gawain to Arthur 0 2 T
Gawain to Galeron 9 0
Arthur to Gawain 5 0
Arthur to Galeron 11 0
Galeron to Arthur 5 0
Galeron to Gawain 2 0
Lady to Arthur 1 0
Lady to Guinevere 1 0
L Guinevere to Arthur 4 0
Total 99 16

#5°8

on yondre kni3t / That is so delfull di3t, / If hit be thi wille” (621-624) &
LT, BH& )53 EThroBRoBEEHFCTH s ELITH LT, “thi”
LV TeHVTWA, Wales D4#HIC L 5 & T1(1) address to social
inferiors & WA RHTHWONLERE LD TH 5D, The Awntyrs TidtlL
AT 5 B D Galeron AR Galeron 25H4) & U #1720 Guinevere
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% Arthur EIZ L CTHWTWADTH A, F72(2) address to social equals
DS, LRBEROBRNLOLKFETIVEME) LAFEENTVRE L 00,
AYER T Gawain & Galeron ZBEWIIH LTT OAZE > TS, |
12, T13(3) address in private & 2o TWAIZL M PDb 5T, “OHDT
EY— FIZAONIZEEL V) RDOEHTORFIIBWTDH, BHAPLHI
REY TEZHNWTWE,

COXHTOFHEENFENICS VWD, Lo k) RREIZBNT
VHEBWOLNRTWEDTHE ) H. RE10bPL LI, fEmdicadh
516610 VIZT T Gawain ECELZTFHLTEY, 2095034
S Gawain, L CI3BIPTRICLDDDOTHE. ZZTHEEPLELRD
i, BERIOTRICLIA 138O VIZET, BROBEFZELCWEELHE
BOMFZELTCVWAHEDENL L) RARRLZODLZE V) 2L THS.
BHOVEELTEEOLY 7IEUTOEBYTH A,

I am comen in bis cace / To carpe with your quene. (142-43)

‘bus deth wil Zou di3t, thare you not doute; (170)

“Your king is to couetous, I warne be sir kni3t. (265)

And Zour chivalrous king chef shall a chaunce: (269)

‘Fraunce haf ye frely with your fight wonnen; / Freol and his farnet,

fey ar bey leued. / Bretayne and Burgoyne is both in 3our bandoun, /

And al be dussiperes of Graunce with your dyntes deued. (274-77)
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Yet shal be riche Romayns with you be aurronen, / And with be
Rounde Table be rentes be reued; / That shal be Tyber in true tym-
ber you tene. / Gete be, Sir Gawayn; / Turne be to Tuskayn. / For ye
shul lese Bretayn / With a kni3t kene” (280-86)

Hit shal in Tuskan be tolde of be treson, / And ye shullen turne ayen
for be tybing. (291-92) '

Pl 2 XTEA Gawain [CHE O HBELZBR T 588 | “Gete be, Sir Gawayn; /
Turne be to Tuskayn. / For ye shul lese Bretayn / With a kni3t kene”
(1283-86)% , T T3 “be” % 2 i 5T Gawain 123 ) BT TV BE, 2
DB—ERET VTHE e’ #ffoTVE. ZOBTIBY 20 = Fi3
Gawain ZDT, Z® “ye" &, [L VI Db H%7: [Gawain] 37 b
ERIZELRBZNOLTY] L ARRBTHEEELLLEZ LTRSS,
FRIZ T EREIC L > TTY by E2KH 2 LIl b Arthur £X Gawain %
BHLMAROREL b ERCHCAEELLLZILNTE, TOBY
“yel B E V) T EILRS, HANCEIARIEREOMEFELZRBLC
VBRI E WL S CEDNE SO0, BRER T - DB X 5555
LDRE/DRATH 5.

ZFIT, CROTEIAONSZ) Lz BHIOARHELR VEETHRLE,
VEHEEEL L THYTWEDR =20y — F&EL T Gawain 7272
—ANEnw) T kiths, —2HOXLY Y — FT Gawain 1, “Of be goost,’
quod be gome, ‘Greue you no mare” (100) &, TEOHBICBUZ A
Guinevere & 272057201V & —FEfv, £2LTCZ2o2HOZEY - T
I+ Galeron O E 2T T2 D720 CEICHRETE I BBIZ, “Here my
trouth I you pli3t; /I woll counter with be knight / In defence of my ri3t,
/ Lorde, by your leue.” (465-69) &, Arthur FIZ LC2EV EHVTH
5.
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ZOOIEY = FIZBWT, Gawain £ ) bHOLPICHFIRMLTH S D
3R Guinevere & 7~ —EDZAZITH L. Gawain BV 2 w7z
D, HERTOLTFRLIAEATH S, My — F2#L Gawain 135
LCZOZARVIUSATEIPTT, ELZADAOREAY, 2D H
FEVAGTREDLVEEIELBCRFE T E2HVTWS 2 LIXER
T A5 THAD. TRV BELBTWSE LI, TDIXIIT “polite
address of plural” THLEHKEL LTOVERBVTVLIODE, WLy —
FZBU Gawain 2272~ AL DO TH 5. PO X312 The Awntyrs \IZBVT
4TIV DG LI B ED S authorship e 2 ZE 35 &, Gawain
B EOMOBEB NNz L O T DR Gawain O T/V ORELRE, W
—VEEROVEEZHTH I MYy - Fodlat Al 32 LA5Cx
A,

=10

AT, INETHRTMECERONTI L o7 The Awntyrs 125
5 AMBEERREEAO TIV ORBEICELEZEY, authorship fd 1204
L oYy~ Fo@lk - FUEICOWCERNRHMFEEZRLRIS
MELC&7:, HOMERTE-OERLLT, BHEAYLLRZHTOER
SHRICBER G TEREBAKIIREERLTwA 2L, $2IC Gawain DA
PEGLY)BUEOFICRV, TLTTROBDIE T 2 n) X912, K
KREGEBYICT/IVEZEAZITTHBEE WS BB LR, 1B
PE—VEFC L3O THLHBELBOHERMEO N,

LI AT, ¥ Gawain ODAPT/V ZEAHTEI LB TETHHDOT
H5H DD, REHHH S HEAD Z & Tidd 595, Chaucer 7° The Squire’s
Tale I2B T “That Gawayn, with his alde curteisye” (170) L XLEiDOE
1+ & LTo Gawain DEZFIRBE L L TWD L 512, The Awntyrs DVEHIX
% OME U= Y AZEHTLHLOEE LTO Gawain % Bk L T,



= NG TForm/ VForm: The Awntyrs off Arthure (284 5 Authorship I OVTO—28 15

EPA AV ERBEELL) L Gawain I T/V 2 FWSiFEg-00b Lh
Rt wiod, b ofEMiE, ¥4 vk The Awntyrs off
Arthure 230 [T—H—EOER] THsd0D, EBRITCRICEBL
D—BHbELEE, ZOoOTE Y- FZBnTaYrAk—u—& LT
WY % DI Gawain 7275 Th 3.

BBROEBY, ZOERICIZ4DODERED L, BELLINL LI
WAV VP VOBEREDH o TeDTREWREEZLNTWE, ZOFY VT
VERBROP LB WIRD, authroship fFicRILF RO EREN %
N ERBT 20EBLWESZETHAS. F9THIE, BEhi:
BEEREZRID LT ORBNLHELHRAELRTY E 2P 5 authorship WRE
WY e Z 2%, MERRICEN -0 BEEPOLELRHETHS ).
BHEZBEBANGO T/VHEHIZOWTOBRELY - LERFEEDTILIS
bEAEND Z LT, F—1EERH L v BETO authorship MEIZEBRKT
LHZENTERLERDBTHSI.

3
R Mmid, EBE7 - —F2SAARTE 2003 FEERS (BESRBAY, 12H20H)
BT AOEEROFEREC, BENELZHEL-D0TH S,

1 ARIZB B The Awntyrs 6 D52 T The Awntyrs off Arthure at the
Terne Wathelyn: An Edition on Bodleian Library MS. Douce 324., ed. Ralph
Hanna ITII. (Manchester: Manchester UP, 1974) It d @k L, FMWIZITE S
2ART. 7, SIAXHROTHRIEIETEZRCLIZDIDOTHD. L LENS,
Hanna BERWICH - 72 BERIZMOOEERD ) b D& D THSH ms. Douce 324
THb2D, NODERETEMRLIBYRICHEVETTFX MEL
Christianson ® FERS#IZ L7z,

2 BEAEE L M—1EE3 OB TO authorship 3 122V Tid, Phillips 3551
{HBRTWVS (64).

3 Zo0d A4 SO AGEEAAFAOBEREFEIRT 7 VB u” & Yos” IS Z
b, HEADELFTHLTEVEVIT AT 7Ry b2, ThHZD0F 4
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TORBAZETRHRFLELTLELEHVSRT WS (Brown and Bilman 253).

4 3143 Fennell (102) OHFEO—BEFELE LD/ bDOTH 5.

5 “Plural pronoun for polite address to a single person” L VI HHE L TH VT
DV, EFREEAOMEFCTHIIIZIHECEREN TS, Curme 15;
Jespersen 44-45; Mustanoja 126-27 .

6 #17Z 1 Shakespeare DIEGHIIBIT B T/VICDWTIE, Y4 Y M5 Richard 111
CE L E T, Berry (1958), Mulholland (1967), Barber (1981) % ¥ OBFFeA™
ZLRBINTWA, ‘

7 Sir Gawain and the Green Knight \281F % T/V OFZRBATICOW T Davis R
Evans, Cottle, Kellner 51 X AW EOHMNIZ, FHiliEH (1981) WBWTEEL
CBBHEN TS,

8 FLPLHMEFOHMKICETL T/VOFEREEICOWTR, HlEHKIH
HEER (24) 2BBL 5.

9  Whiting 3H# A ¥ 20~ ¥ AEROH T Gawain & “courtesy” 238 UfT
LERTWAREREELLTODY, 79V A0T Y ARBWTIEE Gawain EPAAR
THY, TOURBEDIA XV AOZNERIRELEL> T2 L EHHL T
% (189-243).
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